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CHi>xxaHa XuryH

MOCTKONIOHIANTbHE MPOYNTAHHA POMAHY
BONOAMMUPA MXNLUBKOIo «HOPHE O3EPO»

Y cTaTTi aHanisyeThbca HecTilika ifeHTUYHICTb repois pomaHy B. Dkuubkoro «YopHe 03epo».
MeTogonoriyHoto 6asot cTaTTi € gocnigkeHHs E. Caiga (KoHuenuis opieHTaniamy), I brabru
(ipei konoHianbHOT Mimikpn), E.TOMMCOH (Npono3uuis po3rnsagaTun fAiTepaTypu HapoAiB KOMWULLHLOT
PociicbkoiTa PagaHcbKoTiMnepiiak NocTKONOHIanbHi). CTaBnaum nig CyMHiB BiACYy THICTb NOCTKO-
NOHIaNIbHOT0 AUCKYpPCY B YKpaTHCbKIN niTepaTypi XX CT., aBTOpKa AeMOHCTPYE, L0 repoi poMaHy
«YopHe 03epo», fAK i iOro aBTOpP, OAHOYACHO BifuyBanu CBOK MPUHANEXHICTb A0 Pi3HUX KyIbTYp,
ineHTUQIiKy4nCh i 3 KONOHI30BaHUM, i3 KO/TOHI3aTOpPOM.

Ocob6nMBICTIO pOMaHy € Te, L0 KOMOHI3aLis He € 0AHO3HAYHOK: MPOCYBaHHA POCISiH 3a MeXi ixHiX
eTHIYHNX TepuTOopiii 3apaAn BCTaHOBJIEHHS CBOETB/IaAN MaEe Li/IKOM HeraT UBHe BUCBI T/IEHHS, Togi
AK MOLUIMPEHHS 3aXifHOoi ymBinisauiicnpuiimae Tbea sk nporpec. PomaH 3gilicHi0e cnpo6y 3pyiiHyBaTwn
uuMBiNisauinHnii aBTopuTeT pocisH, ane yTBepaXye 3axifHuii cnocib XnTTAa AK 3aranbHonpuii-
HATHWNA.

306paxkeHHs HECTIAKOTIAEH T UYHOCT i CNOHYKAEPO3rIA4aTU POMaH Y LUMPLLUNX paMKax, HdKiTe-
paTypu NpoTecTy NPOTK iHO3EMHOr0 NOHEBONEHHA. HOBI ileT Ta 06'eKT 1 306paXXeHHs 3MYLLYIOTb
CTaBUTMN NUTaHHA NPo NOro micue y KaHoHi NiTepaTypy 1920-x pokiB Ta akTyanizayilo y HUHILLHI

yacu nepeoLiHK1 B3aEMUH Mi>K HapogamMu KonuwHboro CPCP.

Knto4yoBi cnoBa: NOCTKOMOHIaNbHI CTYAl, HeCcTiliKa iAeHTUYHICTb, KOMOHIaniam, opieHTaniam.

[MocTtaHoBKa nNpobnemu Ta ii aKkTyasb-
HicTb. EBa M. TOMMCOH, gocnigxywun npobnemy
«pociiicbka niTepatypa i KONoHianiam», Haronocuna,
Wo «y 6iNbWiA YacTWHI €eBPONECbKNX NiTepaTyp
6yno BUKPMTO i NigAaHO0 KPUT UL NPUXOBaHY TeH-
[eHLi0 0 NOroA>KeHHs 3 KONOHIaNniaMoMm, Lo Jano 4o-
[aTKOBWIA CTUMYN 0 AEKONOHI3aL T Ta CTBOPEHHSA
TOro 340p0OBOro AMCKOMGOPTY, 3AKUM MoYvanu uBu-
TucA Ha cebe KynbTypw, fKi xoua 6pas 6ymmy cTa-
HOBWLL i 3BMHYBaYeHuX. Liboro He cTanocsa 3 Pocieto»
[6, 59). Ha ii nepekoHaHHS, MOCTKOMIOHiaNbHWUIA
AMCKYPC KONULWWHbLOT Pocilicbkoi imnepii He cdop-
MYyBaBCAl He /iMlLe Yepe3 HEKPUTUYHE CTaB/IEHHSA
pocCilicbKnX iHTenekTyanis fo Aili Bnagw, ane i Ye-
pes Te, L0 KOMOHI30BaHi Pocieto Hapoan 3ocepej-
XYBanuca nepeBaXHO Ha NiTepaTypi NpOTecTy, He
3BepTalumn yBary Ha ambiBaneHTHICTb BMAUBY, WO
BMHMKAE MiXK METPOMONIED Ta KOMOHIE. YBaXHWIA
nornag Ha ykpaiHcbKy nitepatypy 1920-x pokis
BUABMAE YMMano igei, wo mornm 6 chopmysatu
NMOCTKONOHiaNnbHWUA ANCKYpPC, IKOM Ti pO3BUTOK He
O6yno nepepeaHo cuIOK. 30Kpema, UM He Haliui-
KaBilLMM Y LbOMY acnekTi € pomaH B. MKuubKoro
«YopHe 03epo (Kapa-kon)».

AHaniz HayKoBmux focnifKeHb. | l0CTKO IOHIaIbHI
CTyfil poO3BMHYNMCA nepeayciM SK MeTOA0Noris
DOCNIMKEHHA NiTepaTypu KOMULWHIX OpUTaHCbKUX
KOMOHIl, ogHak 3ragaHa Eea M. ToMmncoH posena
X eeKTUBHICTb LWOLO aHani3y niTepatypyu KoAuLl-
HbOT Pocilicbkoi imnepii Ta CPCP, nepekoHaBLiu,
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Wo (HOopMyBaHHS POCIACbKOro KOMOHIaNbHOro auc-
Kypcy Mano BiApi3Hanoca Bif 3axXigHOro opieHTa-
nismy. Po3rnag ykpaiHCbKOT niTepaTypu nig uum
KYTOM 30pY iHilitoBanun nitepatyposHasLi giacnopu:
Mwupocnae LUkaHApiA AeMOHCTPYE OMNO3uLiAHNIA
aHTMIMNepPCbKUA  AyX KONMOHIaNbHOT  YKpaiHCLKOI
niTepatypu, LU KyT 30py MPUCYTHIW i B npauax
Mapka MaenuwuHa Ta Ceprisa €kenbumka. OCTaHHE
[0BafUATMPIYYA  yKpalHCbKe  NiTepaTypo3HaBCTBO
(T. F'yHgopoBa, O. HOpuyk, B. [JaHUNEHKO) Takox
aKTUBHO 3anyyae NOCTKO/OHIaNi3m 4ns iHTepnpera-
LiT niTepatypHmx TBOpIB. MOCTKO/MOHIaNbHE NpoYm-
TaHHA poMaHy B. [MkuLbKoro «4opHe 03epo» Moku-
KaHe He Nule PO3KPUTU MaliCTepHe 3MatoBaHHS
BMAWBY KOMOHi3aLiliHUX npoLeciB Ha (hopMyBaHHs
iEHTUYHOCTI Pi3HUX NPeACTaBHUKIB HAPOAIB TOAILL-
Hboro CPCP, ane it akTyanisyBaTu TBip Y Cy4acHUX
YMOBaXx.

Buknag ocHoBHOro matepiany. MocTatb Bono-
aumupa MHKULBKOTO BXe caMa MOXe CTaHOBWUTU
iHTEpec ANA MOCTKONOHIaNbHWUX AOCAIAXEHb 3Mi-
WaHoT ifAeHTUYHOCTI. TMNCbMEHHWK HapoAMBCA
y ABCTPO-YTOpPCbKIiA iMnepii, micns nporonoweHHs
3YHP 6yB cTapwuHow YTA, a nicna BiliCbKOBKX
HeBfja4 OMNUHUBCA Y PajsaHCbKOMY XapKoBi, e
3aKiHYMB IHCTUTYT CiZIbCbKOrO rocnofapcTaa i ficis-
HMYUTBa 1 BigbYyBCA AK MUCbMEHHMK. OuYeBMAHO,
Wwo Buxigui i3 3axigHol YKpaiHu, fAKi Heo6a4Ho
npubysann go YPCP, BiguyBannm CBOH OKpeMill-
HIiCTb: HaB'A3yBaHa HOBOK IMMEPIEND iAEHTUYHICTb

NiTepaTypHuii npouec: MeTOAONOriS, iMeHa, TeHAeHLT



XuryH CHexxaHa BuTanbesHa

MOCTKO/IOHWA/TbBHOE MPOYTEHNE POMAHA BNAOAVUMUPA TXWNLKOTO
«4YEPHOE O3EPO»

BcTaTbe aHanusmpyeTCs HecTolkas WAeHTUYHOCT b repoeB poMaHa B. Mxuukoro «4opHoe 03epo».
MeToponornyeckoli 6a3oii cTaTbu cTanu uccnegosaHma E. Campa (KOHUENUUa opveHTanuima),
X. Brabru (uaen KonoHnanbHoli MUMUKpPUK), E. TomncoH (NpeanoxeHne paccMaTpuBaTbAnTepaTypbl
HapofoB 6biBleli Poccuiickoli nmnepun n CCCP AK MOCTKOMOHMaNbHble). CTaBsA nog COMHeHue
0T CyTCTBMWE NOCTKOMOHNANBHOTO AUCKYPCa B YKpauHCKoi nuTepaType XX B., aBBTOP AEMOHCT pu-
pyeT, 4TO repon pomaHa «4epHoe 03epo», Kak 1 aBTOp, OJHOBPEMEHHO YyBCT BOBa/V CBOK NPUHaA-
NeXHOCTb KpasHbIM Ky/bTypam, UAeH TUPULMpPyack U ¢ KOTIOHU3NPOBAHHbBIM U C KOJIOHW3a T OPOM.

OcobeHHOCTb pomMaHa B TOM, YTO KO/IOHM3aLMA He OA4HO3HAyHa: MPOABUXKEHWEe PYCCKUX 3a
npefenbl MX 3THUYECKUX TEPPUTOPUI pafmn yCTaHOBEHUA CBOEl BAacTuW noayyaeT NOMHOCTbIO
HeraTUWBHOe OCBeLLeHMe, TOorga Kak pacnpocTpaHeHue 3anafHoN LmBuaAn3ayny BocnpuHMMaeTcs
Kak nporpecc. PomMaH nblTaeTCcs paspylnTb LUBUAN3ALNOHHbI aBTOPUTeT PYycCKUX, HO Yy TBepX-
faeT 3anafHblil CMOCO6XKN3HN KaK yHUBEPCAIbHbIN.

306paxKkeHne HeC T OMKON MAEeHTMYHOCT M CNoco6CT Bye T pacCMOT peHnto pomaHa B 6onee Lnpo-
KMX paMKax, 4eM nuTepaTypa NpoTecTa NPOTUB MHOCTPAHHOIO rHeTa. HoBble Naen N 06beKT bl
n306paxKeHnst BbIHYXAAlT CTaBUTb BOMPOC O €ro MeCTe B KaHOHe nnTepaTypbl 1920-x rogos
M aKkTyanu3auuio B HblHELLHee BpeMs nepeoLieHKN 0T HOLWEeHNI Mexay HapogamMu 6bislero CCCP.

Knwo4yeBble c/ioBa: NOCTKOMIOHUAIbHbIE CTYAUN, HecToOlikas NOEHTNYHOCT b, KOJTIOHMaN3M, OpUEH-
Tanusm

Snizhana Vitaliivna Zhygun

THE POSTCOLONIAL INTERPRETATION OF VOLOOYMYR HZHYTSKYI'S NOVEL
BY"THE BLACK LAKE"

In the article, the unstable identity of the characters of the novel by V. Hzhytskyi The Black Lakes'
itisanalyzed.E. Said's (Orientalism concept), H. Bgabgi's (theideaofcolonial mimicry)and E. Thompson s
researches (suggestion to consider literatures of the nations of the former Russian Empire and USSR as
postcolonial) have served the methodological ground for the article. Doubting the lack ofpost-colonial
discourse in the Ukrainian literature of the twentieth century, the author demonstrates that the heroes
of the novel"The Black Lake", like the author, at the same time feel that they belong to different cultures,
being identified with the colonized and the colonizer.

The peculiarity of the novel is that the colonization is ambiguous: the advance of the Russian people
beyond their ethnic territories in order to establish their power gets completely negative coverage, while
the spread of Western civilization is seen as a progress.The novel is trying to destroy the authority of the
Russian civilization, butclaims the Western way oflife as universal.

Depiction of unstable identity contributes to consideration of the novel in a broader framework than
the literature of protest against the foreign oppression. New ideas and objects'image force to raise the
question ofits place in the canon ofliterature of the 1920s and topicality of revaluation of relationships
between the nations of the former USSR in the present time.

Key words: postcolonial studies, unstable identity, colonialism, Orientalism.
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